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ITAPOHIMIA B KOHTEKCTI 3AIIO3UYEHD

T'anuua PaGom

JIvgiecokutl nayionanvuuil yHieepcumem imeni leana @panka,
eyn. Yuisepcumemcoka, 1, m. Jlvsis, 79000

[IpoananizoBaHO MapOHIMH Ta MOB’s3aHE 3 HIMU SIBUILE TUICOHA3MY y (paHILy3bKiit
MoBi. Cy4acHa (paHily3pKka MOBa IEMOHCTPY€E TEHACHIIIO 10 PEAYKIIii IK MOBH-PELIUITIEHTA
HE TUIBKH Y PO3MOBHII MOBI, ajie it y paxoBux Tekcrax. OXapakTepru30BaHO SBHIIE FAILIONOTIT
y (paHIy3pKUX BUpa3ax Ta CIOBOCIIONYYCHHSX.

Kniouosi cnosa: mapoHiMH, IOBTOPEHHS, INIEOHA3M.

Ha tni rmo6anizamiifHux Ta 00’€THABYMX CYCHIIBHUX MPOIECIB, 3aII03UYCHHS TpaK-
TYIOTBCS SIK JIOLJIbHE Ta 3aKOHOMipHE SBHILE, 110 MPUBEJO 10 BUHUKHEHHS TaK 3BaHOI
novlangue, siky 0cOOIUBO IPaKTHKYIOTE B “open space”. BxxuBanus anrminu3miB dead-line
3amicTh date limitée, impacter 3amicTh influencer, bater 3amictb bon-a-tirer (10 ApyKy) 3amo-
JIOHWJIO (paHITy3bKi Mac MeJlia, CKOHOMIYHY, MOJMITHYHY Ta eKOHOMIYHY cepy AisUTbHOCTI.
CpOrofiHi BaXKKO YSIBUTH (DpaHITy3bKy ITyONILIICTHKY, HOJITHKY UM HaBITh PSIOBUX (DPaHILY3iB,
siki O He BJaBaJIMCs JI0 3aM03UYEHb, SIK IHIIOMOBHHX, TaK i BHYTPIIIHBOMOBHUX.

Binomo, 110 Aeski 3armo3u4eHHs CTald YaCTHHOIO TOBIPKH a00 XKaproHy Uil OKPeMo
B3SITOI TPYIIHU JIFOICH YU MPOLIAPKY JIIOJCH, KOJIU CTBOPIOETHCS CYTO MpodeciiiHa TepMiHO-
JIOT'isL, sIKa Ja€ 3MOry 6e3 0COOMMBHX 3yCHIIb YH BiIIIOBIIHOI IATOTOBKY HE 3aBXKIH TOYHO,
MPOTE HEeTaiiHO CPOPMYITIOBATH MEeBHY ITyMKy. B 70-x pp. XX cT. y ppaHIy3bkii rmmuOnHII
0COO0JIMBOT MOMYJSIPHOCTI cepell He3HAUHOTO MPONIApKy HaceleHHs Haldyso cioso féodal
abu mepenaTy 0coOIMBE CTAaBIEHHS J0 BUCIOBIOBaHOTO. Lleit Tepmin ¢paHiry3u 3acto-
COBYBAJIM BCIO[IM, BUPQXKAIOUH I[MM CBOE 3aXOIUICHHS Yy Ha3BaX MIAMIIYHiB, CHPiB, TaHIIiB.
Hopei TenmeHIii B cycninbeTBI acomiroBanucs i3 cinoBoM féodal Binm nar. feodum — maiino,
HiHHICTE. [lomyspHICTh HFOTO TEPMIHY IUKTYBaB OyX dacy. ToMy depe3 He3HaYHHH Mepion
qacy, (10-15 pokiB) 1ieit Tepmin, Oyrydn HaATO apXaiYHUM Ta HE BiJIIOBIIAI0OYH BUMOTaM
Yacy, 3aMiHeHHIA Ha BAAIINIHANA, 00pa3HINIMKA TEPMiH, 1110 OB’ I3aHO 13 TeHiaTbHUMH TeXHIY-
HUMHU 1 HAyKOBUMH BHHaxoiaMu. HoBuii TepMiH MOBHUHEH OyB yOCOOMIOBAaTH IIeil Iporpec,
TOMY BEJIMKOI MOMYJIAPHOCTI JUIs BU3SHAYEHHS AKOCTI pedel uu mpeaMeTiB HaOyB TEpMiH
génial: “Ah, je me suis marré! c’est génial!” “J’ai deux jours de congé. C’est génial! [1,
. 64] — reHiaNbHO, HA3BUYAWHO, uyoBo. TepMiH génial BieBHEHO BUTICHUB TepMiH féodal.
OTxe, ops/ 3 IEKCHIHUMH HEOJIOT13MaMH 3’ SIBISETHCSA Y Oy/Ib-SIKiii MOB1 YMMaJo HEOJO-
Ti3MiB CEMaHTHYHHX, TOOTO IIe JIEKCHYHI HOBOYTBOPEHHS, SIKI BHHHUKAIOTH a00 BHACIIIOK
MEePEOCMUCIICHHS 3acTapiiux Ha3B, ab0 3aMiHM Ha 30BCIM HOBi, TOYHIII, 3pO3yMUTIII,
00pa3zHili 1 Taki, 0 BiAMOBIIal0Th (POHETUIHUM, JIEKCHYHUM, CJIOBOTBIPHUM HOPMaM MOBH.
B3saraii, MU MOXX€MO TOBOPUTH MPO CBOEPIIHY KOHKYPEHLII0 MK TEPMIHAMHU Y Cy4acHii
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(bpaHIy3bKili MOBI, HANIPUKJIAJ TaKl TepMiHH, sSK: huis 1 porte, ville i cité, entendre i ouir, ski
HiATBEPAXKYIOTh TaKe CYNEPHHUIITBO MiX CTAPUM Ta HOBUM, IIEPEIOBUM Ta 3acTapiauM. Take
SIBUIIE — TIEPMAHEHTHUIN acHeKT Oy/ab-sIKO1 MOBH Ta ii pO3BHUTKY.

[HKoNM cnenmgivHa roBipka NpUTaMaHHa MPECTABHUKAM MAaJIOTo Ta CEPeTHBOro Oi3He-
cy, marya — patois de business. Ha tyMKy ¢paHIly3bKUX JIIHT'BICTiB, BOHAa 30KpeMa CBIIUHTh
PO JICKCHYHY ITyCTOTY Ta MpodeciiHy HEOCBIMUCHICTh JIONCH, SKI BIAIOTHCS J0 MOIIOHOTO
POy TEpMiHIB, OCKUIBKH TaKi TEPMiHH HE 3aBXK/M CIIPOMOXKHI IOHECTH YiTKY iH(pOpMAIIito
1o axisus. [Ipore noaiOHi c10Ba Ta CIIOBOCIIONYYECHHS BICBHEHO 3aKPIMIUIICS HE TITBKU Y
PO3MOBHIH, aine it y ¢paxoBiil ¢ppaHIry3bKiii MOBI Ta CTaJIM HE TUIBKU YaCTHHOO IpodeciitHol
JICKCUKH TPEJCTaBHUKIB IEBHOI ramy3i (paHIly3bK0l eKOHOMIKH, a i CTau 3ac000M BEICHHS
il yIpaBIiHCHKOI AiSUTBHOCTI (3BITHOCTI, MCHE/DKMEHTY ).

TpamnseTbes, 0 GpaHIly3bKi TIAMPHEMCTBA OTHIET Ti€T kK Traimy3i 4acTo BIAIOTHCS 110
HaJTyMaHOi TePMiHOJIOTI1, Sika 3 OTHOTO OOKY, OyIIy4H eKCIIPECHBHO-EMOIIITHOI0, HE3pOo3yMiJia
Ta HEJIOCTYITHA TPH BU3HAYECHHI OTHAKOBUX BU/IiB 0aHKIBCHKOI [TisUTbHOCTI. BaHkH, mpumycTH-
MO, BU3HAYAIOUH IIATOCIPOMOXHICTh CBOIX KIIIEHTIB, BAAIOTHCS O PI3HUX TEPMiHIB, sIKi
aX HiSIK He € (iHAHCOBUMHU TepMiHaMH, Xxoua (piHaHCOBA NiAJIBHICTh BUMAra€ BUKOPUCTAHHS
TOYHOI Ta BU3HAUEHOI TepMiHoJorii. [le MOKyTh OyTH 3BHYaliHi CIOBAa PO3MOBHOT MOBH Ta
BXKHTI B IEpEHOCHOMY 3Ha4YeHHi cioBa: de financiers d’accomplis, systéme de petites étoiles,
tirer a des boulets rouges, garder le maillot rouge — ki BUKOPHCTOBYIOTb JIJISl TO3HAYCHHS
YCHINIHOI AiSIIBHOCTI. MU B IbOMY BHIIAJKy TOBOPHMO PO iHAWBITyanbHI HEONOTi3MH,
ICHyBaHHS B MOBI SIKHX 00YMOBJIEHE IParHEHHIM JaTH 1HIIY, EMOLIIfHO-EKCIIPECUBHY Ha3BY
MOHSTTIO, KE BXKE MA€ CBOE CIIOBECHE MOo3Ha4eHHs B MOBi. [1o1iOHI TepMiHH CKIaIal0Th TaK
3BaHi quiproquo Bij jat. Quiproquo — HeBiIMOBIIHICTh, PO3PHB, PO3XOIKEHHS, HE3PO3yMi-
JCTh, HEOPOo3yMiHHS [3, p. 210] — TOOTO TepMiHH, SKI CTBOPIOFOTH CEPHO3HI HEOPO3YMIHHS,
a TO ¥ HEJIOCTYIHICTh Y BUKIA/I iH(popMarlii, THM 1ave, KO WAeThes po GpiHAHCOBI olte-
parii, MOXJIMBI YKPYIHEHHS (JiHAHCOBUX YCTaHOB, TOOTO, KOJIM MOBa i€ PO HaIBAXKITUBI
MUTaHHA JiSUIBHOCTI YCTAHOB YK BU3HA4YeHHS (iHAHCOBOI CUTYallii OaHKiBChKO1 YCTaHOBHU.

HemonasHo B onmy6iikoBaHoMy ciioBHUKY Dictionnaire du jargon d’entreprise XK. biesa,
MOJIOZOTO (PPAHITY3BKOTO JIIHTBICTA, PO3KPUTHUKOBAHO HEIOPEYHE Ta OBOII CMILITHE BYKHBAHHS
YUCIICHHHX 3al03W4YCeHb Y (DPHAIY3bKill MOBI, IO SIKHX YacTO BIAIOThCS (DpaHIly3bKi myOTi-
IIUCTH Ta JIITEPATOPH, MPUAUIAIOUN IM HaJMIpHY yBary. Cepell BiIOMHUX MTPOTHBHHUKIB TAKUX
3al0314YeHb JOpedHo 3ragat Pene Jlenyapa, siknit cBoro yacy OyB KepiBHIKOM (paHITy3bKOTO
nianpueMcTBa. BiH BHCMiIOBaB HEIOPEYHOCTI Ta HEBIAMOBITHOCTI Y (hpaHILy3bKOMY (PaxoBOMY
nexcukoHi y cBoix “Kymyapuux Cxopouennsx” (Bréves de couloir, oct, 2007, Mots & Cie).
VY mpoMy TBOpi aBTOp HaBIB HU3KY CIIiB Ta BHpa3iB, BXKUBAHHS SKUX IMOBHHHO BHKIIUKATH
cTypOOBaHICTh Ta peakiliro GppaHIly3bKHX JIHTBICTIB. Ha ioro nymKy, Aeski TepMiHU (ppaH-
11y3bKOi MOBH CTaJIH 5KaproHOM (BiJ ra/Io-pOMAHCHKOTO gargone — Gazikams). MueThes mpo
COIIIJIEHUM JTiaJIeKT, SIKUil BIAPI3HAETHCS Bij JIiTepaTypHOI MOBHU CHENN(iYHOIO JIEKCHKOIO 1
BHMOBOIO, aJie He Ma€ CBO€T (POHETHYHOI Ta TpaMaTHYHOI cUcTeMU. SIK i apro, >KkaproH Tpax-
TYIOTb SIK MOBY BY3bKOi, COLIIaJIbHOT Y¥ IPOQeCiiiHOT IpyIH JI0eH, ska He 30BCIM 3po3yMisa
Ut cTopoHHIX. Sk npukinan Pere Jlenyap HaBOAUTH BUpa3, SKUI BiH OYYB, IPAIFOIOYH SIK
Monoaui paxiserp Ha mianpueMcTsi “les prisonniers seront décorés avant d’étre noyés” Ha-
CTpaBi HIEThCSI PO KOMITICKTYIOUI B METaTypriiiHii raiy3i, SKi HIOKPHUBAIOTh BiIMTOBITHUM
PO3UMHOM, 1100 MPOTHAIATH MpPOIEcaM pKaBiHHS MeTalliB. SK MpHUKIa] MOXHA HAaBECTH
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BXXHMBaHUH y (axoBiil JliTepaTypi (ppaHIy3bKHi 3BOPOT je reviens vers vous (s moBepTarocs
JI0 Bac, HaCIpaB/li O3HAYa€: He [TaM ATaTH, HaraayBaTH 1po...). benbrificekuii nianext ppan-
I[y3bKOi MOBH 3alIO3UYHB 1€} BUpa3 TiAbKY 3 IHITMM NPUHMEHHUKOM ne pas revenir sur qch
— He [1aM’ITaTh 40roch. Taki BUCIIOBH CKJIaJa0Th (Ppa3eosioriuyHi OUHHULI — a)OpU3MHU, SKi
y3arajibHeHO BUPaXaloTh B CTUCIIH (hopMi TeBHY AyMKy. Lle MoxyTh OyTH (hpa3eonoriamu,
siki HaOyBaroTh aOpPUCTHYHOCTI y MOBJICHHI. BapTo 3a3HaunTH, 1110 pazeosioriyHa OMuHHLIS
MOYKE BXKHMBATHUCS B KUTbKOX 3HAUEHHSIX Ta MOXKE BCTYINATH B OMOHIMIiYHI, CHHOHIMIYHI Ta
aHTOHIMIuHI 3B’s3KkH. BapTo cka3zaru, 1110 Ha BiAMiHYy BiJ CIliB, 0araTro3Ha4HIiCTh (hpazeonno-
ri3miB oOMekeHa i Mae cBoi cnenudiuyHi 0coOMUBOCTI, AKi 0OYMOBIIOIOTECS CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYIHOIO 3aJICKHICTIO OKPEMUX KOMITOHEHTIB CTIMKUX CJIIOBOCIIONyYeHb [1, c. 82]. ¥
BOMY KOHTEKCTI, Iiepenada iHpopMarii 3 JOMOMOT0I0 CTIHKHX CIIOBOCIIONYYSHb HE 3aBXKIN
BHITPABJIaHa Ta CTBOPIOE TIEBHI TPYAHOII Y CIPUHAHATTI iHGopMaltii. paHITy3bKi JIIHTBICTH-
MTyPUCTH JTOTPUMYIOTHCS TYMKH, 10 Tpeba OyTH BKpail 00EpEeKHUM Y 3aCTOCYBaHHI TaKHX
BHPAa3iB, 0COOMUBO Y (paxOBUX TEKCTAX Ta Y IINOBIH JEKCHIII.

Cepiio3Ha IUCKYCisl BUHHKAE y AOLIIBHOCTI 3aCTOCYBAHHS THX UM iHIIHMX TEPMiHIB, SKi
BBXXAIOTh MapoHiMaMH. SIK BiJOMO, TAPOHIMHU II€ — CJIOBa OJIM3bKi 32 3BYKOBHM CKJIAJIOM i
BHMOBOI0, ajie Pi3Hi 3a 3HaueHHIMH. L{e MOkyTh OyTH CJIOBa Pi3Hi 32 CBOEIO ETHMOJIOTIENO.
[TapoHimisi MOXXE CTBOPIOBATHUCS BiICYTHICTIO OJTHOTO UM KiJIbKOX 3BYKIB y OJTHOTO 3 WICHIB
MapoHIMIYHOI Tpynu. 3ByKOBa OMU3BKICTh IMAPOHIMIB MPU3BOIUTH JIO TOTO, MO X TIOMHII-
KOBO BXHBAIOTh OJMH 3aMICTb iHIIIOTO, SIK, HAIPUKJIAJ, Y CBOEPIAHOMY TAaHIEMIB TEPMiHiB:
publiciste | publicitaire, fait | facteur, prolongation | prolongement [3, p. 210]. VY cBoiii cTarti
B razeti Le Monde (9 kBitas 1986 p.) Kiox ['ot, unen Bumioi paau 3 nutanb 60poTsou 3
aykorojtisMoM y dpaHilii 0OBHHYBATHB aBTOpa CTATTI y XMOHOMY BKUBaHHI TepMiHy publiciste
B 3Ha4eHHI publicitaire — peKJIaMHUI areHT, KOMEPIIHHUI areHT, CIEeIialicT 3 PEeKIaMHOTO
0i3Hecy, oco0a, sika 3aiMa€eThCsl KOMEPIIIHOIO PEKIaMOI0 AJIKOTOJIBHUX BUPOOIB, IO CTAIIO
CBOEPITHOIO PEKIIAMOIO AJIKOTOJIBHUX BUPOOiB y (paniry3pkux 3MI. IlouaTkoBi 3HaYCHHS
LBOTO CJIOBA — CIMELialicT 3 MyONivYHOro mpasa, NOJITHYHUI OTIAgay, MMChbMEHHHUK-TIOMNI-
THK — JJaBHO 3acTapiiu y (paniy3bkiit Mosi. Lllupoke 3acTrocyBaHHs TepMiHy publicitaire y
¢dpanny3pkux 3MI 0B’ s13aHe 13 BIUIMBOM Ha IIeH (paHITy3bKUil TepMiH 3HAYCHHS aHIII0aMe-
pHUKaHCBHKOTO TepMiHy publicist — pexaamMHui areHT 0coO0auBo y 80-Ti poku X X-T0 CTOMITTS.
Le Grand Larousse (1987) nae HoBe BH3Ha4YeHHs ciioBa publiciste — oco0a, sika 3aiiMaeThcs
PeKJIaMOI0 KOMEpPLIiHHOT isSTBHOCTI MiAIPHEMCTBA; CHHOHIM — agent de publicité abo pub-
licitaire — peximamuuk. HoBuii 9-tomuwmit cnoBHuk Grand Robert Takox CTBEpKYe, 1110 TEPMiH
publiciste ciig mepexyiacTu K pekjJaMHUi areHT — agent de publicité, spécialiste de publicité.
BaxnuBo MaTu Ha yBa3i, IO HE BCI CIIOBA, CXOXKi 33 3ByYaHHIM MOKHA BBOKATH ITAPOHIMAMHU.

Xo4a 0CHOBY ITapOHIMii CKJIQIAI0Th CJIOBA 3 IEBHIMH CEMaHTHIHUMH 3B’ SI3KaMH, B ITapO-
HIMIYHI CTOCYHKH BCTYIAOTh 1 JIEKCEMH, BIJIMiIHHI 32 3HAYCHHSIM, SK Hanpukian: adhérence
— CTaH, SKAW 03HauYae enHe 1ijie, Tofi sk adhésion — o3Hauae Air0 MPUEIHAHHS YU BCTYITY B
opraxizaiiito abo acomuiariiro; apurer — BUBIpSITH PaxyHKH; épurer — OYUINATH, MOKPAIyBaTH,
yIIOCKOHaoBaTy; bribes — wacTouku; brides — By3zedka; censé — sSIKMii BBAXKAETHCS, PO3-
ISIIAETHCS;, Sensé — PO3YMHHH, 3M0pOBHI; collision — pi3kuii 110K, aHTaroHi3m, collusion
— 3MOBa, IOMOBJICHICTB; conjecture — 310rajika, conjoncture — KOH FOHKTYpa; prolongation —
MPOTSDKHICTH B Yaci, prolongement — IPOTSXKHICTD Y TPOCTOPI. STk BAYKIMBUNA CTHITICTUIHUHT
3acib Ha OCHOBI MAPOHIMii CTOPIOIOTHCS KaslaMOypH, aHTUTE3H Ta iHII CTHITICTHYHI (irypu.
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Bapto Harajaru npo Hepo3pi3HEHHS MOBHHX Ta MD)KMOBHHX MApOHIMIB, IO TPU3BOAMTH JI0
JICKCUYHUX 1 CeMaHTHYHUX MOMUIIOK Y MOBax. DpaHITy3pKuii TEpMiH réticence Bif jat. reticen-
tia — BIIEpPTO 3aMOBUYBAaTH, CKPUBATU BAXJIUBY 1H(OPMAIIil0 — CTaB YACTHHOIO MOLIMPEHOTO
y MOJIITUIII BUpa3y: une population s’était montrée “réticente” devant une mesure du pouvoir
[3, p. 208]. Moro Tpe6a mepeknafati: Hepillyde BUPasKaTH CIPOTHB IIEBHAM BIIAHIM isiM,
110 € CHHOHIMOM JIO JlieciioBa résister. Bapto Haragary, 1o nmouarkoBe 3Ha4eHHs réticent, Oa-
3yIOYHCH Ha 3HAYEHHI, 3a1I03MYEHOMY Bifl JATUHH, — BIIEPTO CKPHUBATH T€, III0 BAPTO CKA3ATH,
3aJTUINATH II0Ch B TAEMHHIII — PO3MOBHA MOBa PO3LIMPHIIA, TOJABIIH iHIII BiITIHKY 3HAYECHb,
a caMe: BaraHHs, Hepillly4iCTh, HEBIIEBHEHICTh, YXWIAHHS, HACTOPOXKEHICTh. Y BXXHWBaHHI
cioBa réticent nmpocrexyeTbea GakT HEPO3PI3HEHHS BHYTPIIIHBOMOBHUX MapOHIMiB, KOJIU
TEpMiH réticent BXOAWTH B MAPOHIMIYHY IPYIy 3 HACTYITHUMHU CHHOHIMaMHu: rétif(ve) — Ho-
POBIUBHIA, HETIOKIPHHUIA, HEIOCTYIUTMBUH, BIIepThii Ta récalcitrant — BIepTHI, HECITyXHIHUIM.
A TOoMyY BXXHMBaHHS réticent BUMarae BKpai 001yMaHOTO MTOE€JHAHHS 3 IHIIUMHU TEPMiHAMU.

3ByKOBa OJIN3BKICTh MTAPOHIMIB YaCTO aCOIIIOETHCS 3 TAKUM SIBUIIEM, SIK MJI€OHa3M (Bij
rpel. — HaAMIpHICTh, IePEOUIBIICHHS ), SIKUH € CTHIICTUIHUM 3BOPOTOM 3 OJHO3HAYHUMH CJI0-
BaMH, K1 HIOWTO 3aiiBi, a HACTIPaB/li € KOMIIOHEHTOM XyAOKHBOTO 3ac00Y, KOJIM aBTOP MparHe
JI0 TIepeOLTBIIIEHHS YU HAIMIPHOCTI Y BUCTIOBITIOBaHHI. Lle siBHIIIE 3BOMUTHCS 10 TIOBTOPESHHS
HU3KH TEPMIHIB, 5K, 32 BU3HAUCHHSIM JCSIKHX (paHIy3bKHX CIOBHHUKIB, € Maiyke CHHOHI-
MaMH, 110 BUPaXArOTh OJIHAKOBY 17110, sIKa BKE BHCJIOBJICHA OHUM TepMiHoM [3, p. 177].
YacTo y (hpaHIfy3pKHX (DaXOBHX TEKCTaX MM IPOCTEXYEMO YaCTi MOBTOPEHHS CKa3aHOTO,
TINBKY B iHIIIH popmi, TOOTO MH MaEMO CIPaBy 3 TABTOJIOTIELO, SIK CTUITICTUYHUM 3aCiO0M.
JoBoii yacTo Taki HOBTOPU CYIPOBOIKYIOThCS W aHIIIIIM3MaMU-CHHOHIMaMHU. BimoMuit
BUpa3 y ¢iHaHcoBid chepi dépenses somptuaires cami GppaHIly3u BBOKAIOTh HEIOPEUHUM,
OaHanmbHUM a00. SIK BOHU Horo Ha3uBaroTh “‘lapalissadesque” (OaHanmbHA iCTHHA), OCKITIBKH
ciioBo dépenses 1Mo cyTi Bxe repezae iHhopMallito mpo BeJMKi BUTPaTH, a TEPMiH somptuaires
(memomipHUit, HaAMIpHUH ) PAKTUIHO MIJCKUITIOE ITF0 iH(popMarltito. Taki MOBTOpEeHHs 3a3BUYail
HE € JIOTIYHO MOTUBOBAaHUMH, a PaJIlle CTUITICTUYHO MOTHBOBAaHUMH.

Tepmin prestation, garoBHuit XIII cTOMITTSIM, MOXOAUTH BiJ JATHHCHKOTO praestare
(HagaBaTH, TIPE3EHTYBATH. AapyBary...). [li3HilIe 3HaYeHHS HBOTO CIOBA PO3IIMPHUIIOCS —
JIaHWHA, MTOJIATOK, KUK CIUIauyBaBcs MaHIBHOMY Kjacy. Y (paHiry3bKiid MOBI 1ieil TepMiH
TaKOX CHIBBIJJHOCATS 13 HACTYITHUMH 3HAYCHHSMU: HETIOMipHUHN TATAP, NPUHHATTS IIPUCSTH
BICHKOBUMH, OOKJIaJTaHHS MOJIaTKaMH, 00PTroBa 3000B’ I3aHICTh, IOCTABKH, HAJaHHS TIOCIYT.
Ha cporopHimmHiil 1eHb Leil TepMiH BXKHUBAIOTh y BUpa3i prestations sociales — corfianbpHi
BUILIATH 32 JIOTIISAIOM 33 JUTHHOIO abo 1o 6e3po0bitTio. ToOTo HiaeThes po (piHaHCOBUHN Un
¢iznuHMit BHECOK. Ta mops 3 TOJOBHUMH 3HAYEHHSIMH MH MOJKEMO 3YCTPITH Il TEPMiH B
3HAYCHHI MyOIiYHHUIA BUCTYII, CIIOPTHBHE A0CATHEHHs — brillante prestation, détestable presta-
tion, i1 SIKUM pO3yMi€EMO BMiHHS OJIMCKy4e BUTOJIONIYBATH JOTIOBI/Ib UM HABIIAKH, OJTHCKYyYe
MPOTUCTOSATH HaTIaJJKaM OTIOHEHTIB Mij] yac TenenedatiB. Ha myMky Gararhox JiHTBICTIB, Tpeba
YHHUKaTH XMOHOTO Ta HEBUITPABAaHOTO BKMBAHHS prestation, a HAATO B IOEHAHHI 3 JIIECTIOBOM
fournir (une prestation), OCKiJIbKM BOHH BOa4arOTh B LIbOMY BHUIIaKy MTPOSIBH IJIEOHa3MYy [3,
p. 210], sike TPYHTY€ThCA HA CEMAaHTUYHOMY TIOBTOPI 3HAYCHHS ITOTIEPEIHBOTO citoa. Lle it
CTaJIO IPUYMHOIO 3aM03WUYEHHSI 3 aHNIIHCHKOI MOBH TepMiHy performance, sKuii He TIJIBKU
30epir OCHOBHE 3alo3WYeHE 3HAUYCHHS, aje i 3HaYHO PO3IMIHMPHB PaAMKH HOTO BXKHBAaHHS
y ¢paniy3pkiid MoBi. Ha nymMKy neskux ¢paHIly3bKHX JIHTBICTIB, a0M YHUKHYTH IIEBHUX
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iH(pOpMaILIHHUX HETOYHOCTEH, BApTO 3aMiHUTH TEPMiH prestation Ha iHIe, OJM3bKe 32 3Ha-
YeHHSM, Hanmpukiag performance, SKIIo WAEThCs Mo eKoHOMIYHI 3100yTkH. Performance
11 — TEpPMiH, 3aM03UYECHUH 3 aHIMINHChKOI MOBHU B Apyrii monoBuHi XIX cT., IKUil B CBOIO
yepry OyB 3aIll03UUEHHI aHITTIHCHKOI0 MOBOIO 3 (hpaHIly3bK0i MOBH Habarato paHiue. B Annii
el TepMiH HaOyB 0COOIHMBOTO MOIIUPEHHS TSl BU3HAYCHHS IEPEMOT Y KIHHUX MeperoHax.
®dpaHIly3pka MOBa He TUTBKH 30eperyia OCHOBHE 3HaueHHs performance, ane po3mupuia i
3Ha4yeHHs. ChOTO/IHI [Iel TEPMiH IMPOKO BXKMBAHWH B €EKOHOMIUHIH, OJMITHYHIH, a TAKOK Y
¢inancoBiii chepax gistieHOCTI. OTOX, performance industrielle, performance économique,
performances commerciales 03Ha4at0Th yCIiXH, JOCSTHEHHSI, IPOAYKTUBHICTb, €()EKTUBHICTh
Ta CIIyXarb JJIs BIITBOPEHHS SKICHUX ITOKAa3HUKIB, JIOCATHEHb B €KOHOMIIII, (hiHAHCAX 1 T. 1.

[Topsiz i3 mOMMpPEHHSIM KOMITOHEHTIB (Ppa3eooriYHOT OAMHUII Ui 00’ € IHAHHIM KITBKOX
(hpazeooriaMiB, MUPOKO BiJIOME BKOPOUCHHS BUCIIOBY, TOOTO 3MEHIIICHHS YKCITa KOMITOHEHTIB
MoBH. Taka IMIUTIIUTHICTH, TOOTO HEPO3TOPHEHICTh MPHU3BOAMTH JI0 Y3araJbHEHHS 3MICTY,
HEMOTHBOBAHOCTI (hpa3eoIoTiqHOr0 00pa3y i MOBHOI ekoHOMii. JlOBOMII MOMNPEHUM € HE
3aBX/IM BUIPABAaHE BXUBAHHS (PaHIy3bKOTO PO3ZMOBHOTO CKOPOYCHHS, SIKE 3T0JIOM IPO-
HUKJIO Y MIACHMOBY MOBY. BioMe BKUBaHHS HEMPSIMOTO TOJaTKa 3aMiCTh MPSIMOTO J0/IaTKa,
SIKU MOXKYTh MaTh Ha yBasi: la consierge court pour lui dire 3amicth la concierge court
pourt le lui dire. Lle siBuIIIE, SiKE JTIHTBICTH HA3UBAIOTh T'AILIONIOTIER0, 3BOTUTHCS JI0 BYKHBAHHS
OJTHOTO 3BYKY 3aMiCTh JIBOX a00 KIJIBKOX, Kl iIEeHTHYHI a00 MalXe iICHTUYHI Yy pPEeYeHH,
TOOTO BiJICYyTHICTh ITOTPIOHOTO 3aliMCHHUKA HIBENIOETHCA Y HACTYIHOMY 3aiMEHHUKY, SIK
1€ CIIOCTEPIraeMo y Takux KOHCTPYKLisX le-lui, la-lui, les-leur. MoBa iize npo aBToMaTHuHe
9H HaJyMaHe YKOPOUCHHS JBOX 3aiMCHHUKIB, SIKE 3BOAUTHCS IO BXXMBAaHHS OIHOTO 3 HUX.
SBumie ramtonorii y ¢ppaHIy3bKili MOBI IPU3BENIO 10 3HUKHEHS BaXKIIMBOTO 3aiMCHHUKA Y
futur Ta conditionnel mpu BxuBaHHI Hiecnosa aller [3, p. 209]. 3amictp I’y irai jeudi mu
MaeMO HACTyIHe peueHHs: J’irai jeudi. OTxe, MU CIIOCTEPIraEMO TEHICHITIIO JI0 ISKCHYHOTO
YKOPOYCHHS Ta CBOTO POy €KOHOMII IEKCHYHUX OJMHUIIL Y (PPAHILy3bKOMY PEUCHHI.

BuxopuctanHs HE03HAuUEGHOTO 3aiiMEHHHKA autrui, sKe BXHUBAIOTh TiABKU B OJHHHI
(6n1u3pKUH, THIIKMK) TaKOXK yOCOONIOE MparHeHHs 10 YKOPOUEHHS JIEKCUYHUX OAMHULD Y
cydacHii (paHiy3bKiit MoBi. Lleit 3aliMEHHHK CTaB YaCTHHOKO BUPA3y, SKHH 0COOIHMBO TO-
MIMPEHWA y MONITHYHIN cdepi — s’ingérer dans les affaires d’autrui — Brpy4arucs y cipaBu
THIIOT JieprkaBy. Y CydacHy ()paHIly3bKy MOBY Iei 3aifMEHHVK IPUHATIIOB i3 CTapOdpaHITy3bKO1
MOBH, Ji¢ BiH MaB y HeNpsIMOMY BiIIMiHKy HacTyIHy (opMy autrui Bim ciioBa autre Ta BH-
KOHYBaB (QyHKIIi mpsiMoro gojxarka. CboroaHi (GppaHily3bKi JiHIBICTU-IIYPUCTH OCIOPIOIOTh
BUKOPHUCTaHHA autrui sk miaMera. Ha ix nymky, [Ipycty He BapTo Oyiio mucaru “Autrui nous
est indifférent et I’indifférence n’invite pas” [3, p. 51].

[TopiBHAHO HOBUM SIBUILIEM Ta OJIHM3BKHM /10 YKOPOUEHHS B ICKCHIHOMY PO3BHUTKY MOB
€ abpeBiarypu. [lo3uTuB, KUl Hece el BUJ JIKCUKH, Y TOMY, III0 OJJTHAKOBA KUIBKICTB 1H-
¢dhopmarrii nepemaeThcsi HAOaraTo MEHIIOK KJIbKICIO 3HAKIB, aHIXK Y TeKcTax 0e3 adpesialtii.
Taki ckOpodeHHsI MOKJIMKaHI BUKOHYBATH PONb CTaHIAPTY, 3a0€3MeUy0I0Th HAHIOBHIITY
iH(opMallito 1 eKOHOMIISTH MOBIIeHHs. [IpoTe, BOHU pOOISATH MOBY MEHII BUPa3HOIO, MEHII
eKCIIPECUBHOIO, O1THIIIOI0 Ta MEHII KOJIOPUTHOIO.

VY ¢paniy3bkiid paxoBiii MOBI TEHICHIIIS IO YKOPOUYCHHS CIIIB CTOCY€EThCS 37€01IbIIOTO
6ararockimagoux TepMiHiB: CNUCED — Conférence des Nations Unies sur le commerce et
le developpement; NATO [2, c. 264], métropolitain —métro; télévision —tél¢. Bonu naOynu
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MIMPOKOTO 3aCTOCYBaHHs y (haxoBiil nekcwuili. Bennka KimbKicTh abpeBiaTyp y GppaHIy3bKiit
JICKCHIII CBIJYUTH MPO TEHJICHIIIIO IO eKOHOMIil MOBHHX 3aCO0iB 1 IO CITPOIIICHHS MOBH.

[ToniOHI mporecH BiAOyBarOThCS W y BUTIAJIKY 3 aHDTIHCLKUMH abpeBiatypamu: planning
GANTT- niniiinuii rpadix; WA With Average — Bkimtodarouun npusatHy aBapito; WEC (World
Energy Conference).

YKOpOUeHHS aHIIIIACHKUX CIIiB y (ppaHIly3bKili MOBI BiIOYBa€eThCs Yepe3 XxapakTepHy do-
HETHYHY TeHACHLII0 (ppaHIly3bK0i MOBH J0 PEAYKIIii, 1K MOBU-perunienTa. ClIOBOTBIpHUMU
BBQ)KAIOTh JICKCHYHI CKOPOUCHHS, KOJIH 1I€ CJIOBOCIIONYYEHHS € JKEPETIOM YTBOPESHHS HOBOT
Jekcu4Hoi opuHULi [2, . 255]. CxiiafiHe CIOBO YTBOPIOETHCS 3 OYATKOBUX OYKB CKIIaTHUX
cioBocnonydeHb. [101i0HI CKOPOUSHHS B 3aJI€KHOCTI BiJl HAIBHOCTI UM BiZICyTHOCTI TOJIOCHHUX
BCEPEAMHI OB, TOALNTEHO Ha anb(padbeTn3mMu 1n abpeBiaTypH; akpoHIMHU — 3BYKOBi aOpeBiary-
PH, 110 MICTATE TONOCHY (poHEMY i1 sIKi BKHBaIOTH sk 3Bn4aiini cnosa: OTAN, LM.F, G.A.T.T,
U.N.E.S.C.O, EURO (European Currency Unit) Ta inmi. Taki ciioBa, siKi CKJIQIalOThCA 3 T0-
YaTKOBHX OyKB CJIOBOCIIONYY€Hb, 32 HAIIMMHU CIIOCTEPEKCHHSIMH, HalfuacTile 3yCTpidaloThbCs
B €KOHOMIYHHUX Ta MOJITUYHUX TEKCTaX. BaxKIIMBO HAroJoCwTH, 10 aHDIIHCHKI abpeBiaTypu
9acTO-TYCTO BUTICHSIOTH BIAMOBiHE (ppaHIly3bke cKOpodeHHS, sk a0 npukiaxy: UNICEF —
FISE — Fonds international de secours a I’enfance; OIAC — ICAO — Organisation internationale
de I’aviation civile; OTAN — NATO — Organisation du traité de 1’Atlantique du Nord; radar
Bij aHnikceKkoro Radio Direction and ranging; Citizen Band — CB. Ha ocHoBi 1ux abpeBiatyp
YTBOPUWJIKCS HOBI cloBa: otanien, smicard, “cibi” a I’anglaise, radar Ta iHmi.

Cepen HOBoyTBOpeHUX (hpaHIly3pKHX abpeBiaTyp, sIKi BUHUKIN Ha OCHOBI BJIACHHX
TepMiHiB, MO)kHa HaBecTH HacTynHi: PDG — renepansuuii qupexrop; PME, PMI — manmit i
cepenniii 6i3Hec; PIB — BBII. ®paniry3pkuii TepMiH pigiste — XKypHANICT, SKHI IPaLIoe 110
KOHTPAKTY — BUHUK HAa OCHOBI IMOE€THAHHS TIOYaTKOBUX OYKB JIBOX CKIIQJIiB aHTIIU3MY page
(cropinka). Taki TepMiHH 31€0UTBIIOTO 3’ SIBIIIKCS Y (paHIy3bKili MOBI SIK HACIIIOK pO3-
BUTKY MapKETHHTY, )XYPHAIICTCHKOI ISUTBHOCTI, KOMepIiiHO1 chepu. Ciaix 3a3HaYMTH, 1110
CKOpOYCHHs OyJH BiZIOMI IlIe B CTapoJaBHiH JiaTuHi, Hanpukiaaa Nota bene; Post scriptum.
[Ipote mi ckopodeHHs € TpadiYHUMHU, a HE JIEKCUIHUMH, OCKIJTBKH CIIOBOTBIPHUMH SIBJIS-
IOTBCSI TUTBKH Ti CKOPOUCHHS, HA OCHOBI SIKHX BUHHKAIOTH HOBI CIIOBOCIIONYYCHHS, B ILOMY
BUIIAJIKy Ha OCHOBI ITOEIHAHHS MTOYAaTKOBHX OYKB JIaHHUX CJIOBOCIONy4eHb. [IpoTe He BapTo
HAJITO 3aXOILTIOBATHCS a0peBiaTypaMu Ta CKOPOUCHHSIMHE Ta 3J0BKUBATH HUMU. OCKITBKH TX
HATy)KMBaHHs POOUTH MOBJICHHS ITYYHHM, HE3TPaOHUM, a TO 1 HE3PO3yMLIHM.

CIOBO3IHTTS € CIOCOOOM CIIOBOTBOPEHHS, KOJIM YaCTUHA OTHOTO CJIOBA MTOETHYETHCS 3
YaCTHUHOIO 1HIIIOTO CJI0Ba, abU YTBOPUTH €JMHE IIiJIe, K IIe MaeMo B ciioBi Benelux: belgo-
néerlando-bruxellois. Ileit crioci® cIOBOTBOPY TaKOX JAOCHTH HOMIMPEHUH B MOTITHUHIN,
EKOHOMIUHIH TepMiHOMOTii (hPpaHIly3bK0i MOBH. 32 CBO€IO CTPYKTYPOIO TaKi CIIOBA MOXYTh
CKJIaZaTHCSA 3 MOYATKOBHUX YACTHH IIEPIIOTO i PYTOTO CIIOBA; TOYATKOBOI YACTHHHM IIEPIIOTO
CIIOBa + IIJIE IPyTE CIOBO; II0YaTKOBA YaCTHHA IIEPIIOTO CIIOBa + KiHIIeBa YaCTHHA IPyTOTo
cioBa [2, ¢. 254]. L1i TeHAeHIIIT MpUTaMaHHI TaKOX 1 aHNIIHCHKUM 3aI03WYCHHSM, K1 yTBO-
PWITHCS BHACIIZIOK CIIOBO3JIATTS aHTmiichkux ciiB: déflation, stagflation.

Bapro 3a3HaunTH, 110 CKOPOUSHHS HECYTh B COO1 TO3UTHUB, OCKUIEKH BOHHU CTAITH 023010
JUISL YTBOPEHHSI HOBHX TEPMIHIB, HAIIPUKIIA, KO Ha OCHOBI OIHOTO CIOBOCHOIYYEHHS
YTBOPIOETHCS OAMH TepMiH. Tak Ha OCHOBI BHpa3y quelqu’un qui vit seul 3’ sIBUBCs TepMiH un



MapoHimisi B KOHTEKCTi 3arno3nyeHb 143
ISSN 2078-340X. BicHuk JTbBiBCbKOro yHiBepcuTeTy. Cepis iHo3eMHi mosu. 2014. Bun. 22

insulaire. Le Festival estival de Paris cTaB mkepeiom BHHUKHEHHS HOBOTO TepMiHy estival
[3. p. 209] — niTHi# nepio.

V (pauiLy3bKiii MOBi iCHYIOT TaK 3BaHi cJ10Ba-Ti6puIM, AKi yTBOpeHi mTy4Ho. MneThes
PO IMEHHUKH Ta IPUKMETHUKH, YTBOPEHI CIOCOOOM 3alI03U4EHHS KOPEHIB CJIiB 3 PI3HUX MOB,
IO € TEHACHIIIEI0 IO BKOPOUEHOTO CO0co0y YTBOPEHHS Heosori3MiB. OpaHIly3bKi IypUCTH
3aB35TO KPUTHKYIOTh TaKl TEPMiHH, BBXKAIOUHM X “TiOpuaHMMU MOHCTpamu™. TIpore aeski
3 TaKUX TEPMIHIB € y PO3MOBHII (paHIy3bKiii MOBI, IO 3TOJOM MEPEHIIIIHN i B THCHMOBY,
YTBOPHBIIY HEOJIOTi3MH. SIK MpHUKIaa, MO)KHAa HABECTH TEPMiH bureaucrate, JaToBaHU
XIII ct., sikMii BXAKUBAKOTh Jj1s1 BA3HAYCHHS HETaTUBHOI AisAIbHOCTI 0Ci0. L{e c10BO BBaXKaIOThH
ribpuIoM, OCKUIBKA BOHO MOEAHYE JaTUHCHKUM KOpiHb bourre (boure) Ta rpeupke cioBO
kratos. /Io Takux HeoJOTi3MIB MOXKHA BiJIHECTH Taki: polyvalent, hippomobile. Ha nymky
(dpaHIy3pKUX JIHTBICTIB, OyJio O Jimine, abW Taki HEOJOTI3MHU CKJIAJAIUCS 3 OJHAKOBUX
€JIEMEHTIB MOBH, SIKa iX 3aII03UYYE.
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The phenomen of paronymy and connected with it pleonasm are analyzed. Modern
French language has the tendency to reduction of words and word combinations not only
in colloquial speech but also in professional texts. The phenomen of haplology in French
words and combinations is described.
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[Ipoananu3npoBaHO HAPOHUMEI U CBI3aHHOE C HUMHU SIBJICHHE IJICOHa3Ma BO (ppaHITy3-
ckoM si3pike. COBpEMEHHBIH (PpaHITy3CKHil S3BIK IEMOHCTPUPYET TEHACHINIO K PELyKIUH
HE TOJIBKO B Pa3rOBOPHOM SI3bIKE, HO M B TECTaX NMPO(ECCHOHAIBLHOIO Xapakrepa. Xapakx-
TepU3HUpPYyETCS SBICHUE TAIUIONOTUH BO (PPAHITY3CKHX BBIPAXKEHUAX U CIIOBOCOYCTAHMSX.
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